
Горьковская пьеса 
«Егор Булычов и дру­
гие», появившаяся 
в 1949 году на бел­
градской сцене в по­
становке Маты Ми­
лошевича, имела в Югославии большой ус­
пех. С таким же успехом она была показа­
на затем труппой Югославского драматиче­
ского театра на парижском фестивале 1955 
года. Теперь театр знакомит со своим »пек- 
таклем зрителей Москвы, где пьеса Горь­
кого много лет назад впервые увидела свет 
рампы.

Задача, стоявшая перед югославским 
исполнителем роли Булычова —  артистом 
Миливойе Живановичем, была исключи­
тельно ответственной, и мы горячо радуем­
ся тому заслуженному успеху, который 
выпал на его долю в Москве.

«Егор Булычов и другие» —  русская 
пьеса. Без тонкого понимания русских ха­
рактеров ее невозможно сыграть. Коллек­
тив Югославского драматического театра 
показал нам глубокое и верное прочтение 
пьесы Горького. Его Булычов в исполнении 
Миливойе Живановича— характер, рожден­
ный на волікскнх просторах, в котором ужи­
ваются сосредоточенность и стихийные взры­
вы, озорство и пытливые поиски правды, 
нелепая любовь и непримиримая ненависть.

Выразительна и своеобразна внешность 
Булычова —  Живановича: взлохмаченные 
волосы и борода; глаза умные, проница­
тельные, умеющие разглядеть за внешним 
обликом человека его сущность. Б сценах 
Булычова с Шуркой раскрываются искрен­
ние, нежные чувства, живущие в сердцах 
отца и дочери,—  они одиноки в этом боль­
шом доме.

Прекрасно передает молодая актриса 
Дубравка Нерич в роли Шурки чувство 
любви к отцу; она как бы старается вы­
рвать его из рук неумолимо надвигающей­
ся смерти, перелить в слабеюпще тело отца 
свою молодую кровь. Булычов отвечает 
Шуре горячим отцовским чувством: угасая, 
он передает родному детищу всю свою не­
израсходованную за долгую жизнь любовь. 
Да и по на кото было расходовать Егору

ГАСТРОЛИ ЮГОСЛАВСКОГО ДРАМАТИЧЕСКОГО ТЕАТРА В МОСКВЕ

« Е го р  Б у л ы ч о в  и д р  у
человеческие чувства,—  окруженный та­
кими же хищниками, как и он сам, Булы­
чов жил по волчьему закону, «но на той 
улице». Сцены Булычова и Шуры —  яр­
кие и впечатляющие сцены спектакля.

Булычов любит и Глафиру, но он сдер­
жан в своих чувствах к ней. Артист пока­
зывает опустошенность во внутреннем ми­
ро Егора, это чувство угасающее, уходя- 
щео вместе е жизнью. Глафира в исполне­
нии Босильки Боцн, как любил опреде­
лять своих героев Горький,—• человек гор­
дый. Это русская женщина с чувством соб­
ственного достоинства.

Невелик мир друзей Булычева, почти все 
остальные персонажи в пьесе— враги, лю­
ди, ждущие смерти главы семьи, занятые 
мыслями о деньгах и наследстве. Борьба 
внутри семьи переходит рамки семейного 
конфликта. Горький сталкивает своего Бу­
лычова с обществом, с, ого ханжеской мо­
ралью. Основы старой жизни насквозь про­
шили, и умный Булычев понимает при­
ближение конца царской России.

Миливойе Живанович сцены столкнове­
ний своего героя с ионом Павлином, игу­
меньей Меланией проводит с. большим тем­
пераментом и сарказмом. Булычев по-мо­
лодому озорничает в присутствии Мелании, 
получая удовольствие, когда эта властная 
и жадная женщина теряет «святость» и вы­
ходит из себя (артистка Иевенка Микулич). 
Он громит воинствующего нона в шелковой 
рясе с церковным крестом и светским кре­
стом-орденом на груди, полученным, неви­
димому, за особые услуги царскому прави­
тельству (очень хорошо найденная деталь 
артистом Виктором Отарчичем, талантли­
во исполняющим ролі, Павлина).

Почти вся семья Булычова —  люди, глу­
боко чуждые ему. Здесь хочется остано­
виться на новой и своеобразной трактовке 
образа Есении, жены Булычова. Артистка 
Рахела Ферари показывает ее как родную

сестру игуменьи Мелании, несущую в себе 
те же черты властности и жадности. Клю­
чи ет шкафов на поясе —  хорошая и вер­
ная деталь: у Ксении все хозяйство под 
замком. Интересен образ Варвары в испол­
нении Ивицы Танхофер —  бесцветная жен­
щина, очень типичная по облику для сво­
его времени. Пенсне на носу, близорукие 
глаза, сдержанность в манерах— все это вме­
сто взятое является контрастом порывистой 
и живой Шурке. Звонцов, ее муж, харак­
теризуется артистом Бранко Плеша как 
большой поклонник «прекрасного иола». 
Даже скромная Таисия (артистка Капита- 
лина Эрич) попадает в ноле зрения этого 
проэдінциального Дон Жуана из адвокатов. 
Мимическая сцена в третьем акте с. боль­
шим юмором сыграна артистами.

Мокей Башкин у Иво Лкшича—  харак­
тер кряжистый и сильный. Пн показывает 
старшего приказчика Булычова с замаш­
ками разбойника. Либеральная русская 
буржуазия уже не купеческого, а промыш­
ленного типа верно обрисована в образах 
Василия Доетигаева и его жены Елизаве­
ты. В предчувствии прихода своей власти, 
идущей йа смену царскому самодержавию, 
Доотигаевы полны оптимизма, пребывают в 
прекрасном расположении духа. Йожа Ру- 
тич и ('.они Хлебшова непринужденно, бес­
печно и весело ведут свои сцепы.

В эпизодических ролях театр создает 
живые характеры. Образы знахарки, бла­
женного, трубача, полицейского Находят 
сценически верные, характерные рисунки 
у югославских артистов Анны Параиос, Ми­
лана Айва,за, Жарко Митровича, Младена 
Веселиновича.

В спектакле правдиво передается атмо­
сфера булычовского дома. Среди чужих 
людей мучается и страдает Булычов —  
сильный человек, переживающий трагедию 
своего класса.

Все сложные для театра сцены, нагие-

і и е»
тающие чувство бе­
зысходной обреченно­
сти Булычова, постав­
лены режиссером Ма­
та Милошевичем в 
ярких выразительных

мизансценах. Режиссерски верно поняты 
характеры молодежи: Тятин —  хороший 
и скромный русский юноша (Марьян 
Ловрич), Антонина —  девушка, как бы 
сошедшая со страниц блоковских стихов 
«Страшный мир» (Ольга Спиридонович), 
брат ее Алексеи —  молодой бездельник из 
богатой семьи, окопавшийся в армии на 
интендантских местах (Петар Словенски). 
Образ Якова Лаптева, веселый и жизнера­
достный в исполнении Зорана Ристановича, 
и монументальный характер лесника До­
ната, созданный Милорадом Самарджичем, 
завершают прекрасный, на редкость ров­
ный художественный ансамбль. В этих 
образах театр сумел .показать силы новой 
России.

В работе художников Миленко Щербана 
и Миры Глишич верно передана обстановка 
дома Булычова. Очень хороша и типична 
сцена в гостиной. Костюмы соответству­
ют исторической эпохе; пожалуй, только 
костюм Глафиры скорее украинский; чем 
русский, а у Тятина —  более ранний по 
времени.

Настоящей режиссерской удачей являет­
ся финальная мизансцена: умирая, Булы­
чов прощается со старой жизнью. Звуча­
щая за сценой революционная песня, рас­
пахнутое окно, откуда льется яркий сол­
нечный свет, рассеивают мрак прошлого 
и возвещают счастливую новую жизнь.

Мы увидели в Югославском драматиче­
ском театре замечательную пьесу М. Горь­
кого, верно раскрытую и понятую в основ­
ном с тех же позиции, с каких подходили 
к постановке этой пьесы лучшие наши 
театры.

Большой успех спектакля «Егор Булы­
чов и другие», показанного югославскими 
друзьями, радует нас, советских зрителей 
и актеров.

Рубен СИМОНОВ. 
Народный артист СССР.


